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Ustawa zmieniająca ustawę o wyrobach tytoniowych
Artykuł 1. Zmiana ustawy o wyrobach tytoniowych
W ustawie o wyrobach tytoniowych wprowadza się następujące zmiany:
1) w art. 1 ust. 1 po wyrażeniu „ograniczenia w konsumpcji wyrobów tytoniowych” dodaje się wyrażenie „i powiązanych wyrobów”;
2) art. 1 ust. 4 pkt 3 otrzymuje brzmienie:
„(3) do wyrobów tytoniowych, które są przesyłane przez osobę fizyczną mieszkającą w innym państwie do osoby fizycznej w wieku co najmniej 18 lat do celów niehandlowych bądź które są wysyłane przez osobę fizyczną do innego państwa do celów niehandlowych;”;
3) uchyla się art. 1 ust. 5 pkt 3;
4) w art. 1 dodaje się ust. (52) w brzmieniu:
„(52) Art. 1 ust. 4 pkt. 2–4 i ust. 5 pkt 1–4 mają zastosowanie również do wyrobów powiązanych.”;
5) w art. 6 ust. 3 dodaje się pkt 4 w brzmieniu:
„(4) oferowanie wyrobów tytoniowych lub wyrobów powiązanych do sprzedaży oraz ich sprzedaż zgodnie z przepisami art. 52 ust. 1 oraz w sposób określony w art. 52 ust. 2 ustawy o prawie zobowiązań (dalej zwane: krajową sprzedażą na odległość).”;
6) w art. 6 dodaje się ust. (32) w brzmieniu:
„(32) Sprzedaż na odległość przez placówkę detaliczną położoną w Estonii konsumentowi znajdującemu się w innym państwie członkowskim lub państwie trzecim uznaje się także za transgraniczną sprzedaż na odległość zgodnie z przepisami art. 6 ust. 3 pkt 3.”;
7) w art. 8 dodaje się ust. 9 w brzmieniu:
„(9) W odniesieniu do wykrywania charakterystycznego zapachu lub aromatu wyrobu tytoniowego ma zastosowanie rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2016/779 ustanawiające jednolite zasady dotyczące procedur ustalania, czy dany wyrób tytoniowy ma aromat charakterystyczny (Dz.U. L 131 z 20.5.2016, s. 48–54).”;
8) w części zdania wprowadzającego art. 81 ust. 2 oraz w pierwszym zdaniu art. 81 ust. 3 po wyrażeniu „zawierające nikotynę” dodaje się wyrażenie „i niezawierające nikotyny”; 
9) w art. 81 ust. 2 dodaje się pkt 5 w brzmieniu: 
„5) środki aromatyzujące, z wyjątkiem aromatu tytoniowego.”;
10) część zdania wprowadzającego art. 10 ust. 7 otrzymuje brzmienie:
„(7) Oprócz opracowania sprawozdania określonego w art. 10 ust. 1 należy przeprowadzić dodatkowe analizy w odniesieniu do niektórych dodatków zawartych w papierosach oraz tytoniu do palenia, ujętych w priorytetowym wykazie dodatków (zwanym dalej: priorytetowym wykazem) zatwierdzonym decyzją wykonawczą Komisji (UE) 2016/787 ustanawiającą wykaz priorytetowy podlegających zwiększonym obowiązkom sprawozdawczym dodatków zawartych w papierosach i tytoniu do samodzielnego skręcania papierosów (Dz.U. L 131 z 20.5.2016, s. 88–90), w celu stwierdzenia w odniesieniu do każdego dodatku, czy:”;
11) w art. 11 dodaje się ust. 7 w brzmieniu:
„(7) Wymagania ustanowione w art. 11 ust. 2 pkt 1–7 mają zastosowanie także do ulotek umieszczonych w opakowaniach wyrobów tytoniowych.”;
12) w art. 18 dodaje się ust. 5 w brzmieniu: 
„(5) Obowiązek zgłaszania działalności gospodarczej ma także zastosowanie do wyrobów powiązanych.”;
13) po wyrażeniu „wyroby tytoniowe” w nagłówku art. 19 i ust. 1 tego artykułu, nagłówku oraz treści art. 20, nagłówku rozdz. 4, nagłówku rozdz. 5, art. 331 ust. 1 i ust. 2 pkt 1 i 2, pierwszym i trzecim zdaniu art. 331 ust. 3, art. 331 ust. 4, nagłówku art. 43, nagłówku art. 44 oraz nagłówku i treści art. 52 dodaje się wyrażenie „oraz wyroby powiązane”;
14) w art. 22 ust. 2 dodaje się pkt 7 w brzmieniu:
„7) w ramach krajowej sprzedaży na odległość.”;
15) w art. 22 dodaje się ust. (31) w brzmieniu:
„(31) Zabrania się eksponowania wyrobów tytoniowych lub wyrobów powiązanych oraz prezentowania ich znaków towarowych w punktach sprzedaży detalicznej przedmiotowych produktów, z wyjątkiem:
1) wyspecjalizowanych punktów sprzedaży detalicznej wyrobów tytoniowych lub wyrobów powiązanych, przy założeniu że sprzedawane wyroby i znaki towarowe stosowane do ich oznaczania nie są widoczne na zewnątrz punktu sprzedaży;
2) punktów na jednostkach pływających na trasach międzynarodowych;
3) sklepów umiejscowionych w zamkniętych obszarach pasażerskich portów lotniczych i portów;
4) informacji handlowych przedstawionych w postaci tekstu na temat nazwy wyrobu i znaku towarowego oraz ceny wyrobu tytoniowego lub wyrobu powiązanego w punkcie sprzedaży detalicznej wyrobów tytoniowych lub wyrobów powiązanych zgodnie z przepisami art. 10 ustawy o działalności handlowej.”;
16) zmienia się art. 22 ust. 4, który otrzymuje brzmienie:
„(4) Zabrania się oferowania do sprzedaży i sprzedawania wyrobów tytoniowych oraz wyrobów powiązanych razem z innym produktem w tym samym opakowaniu handlowym.”;
17) w rozdz. 3 ustawy dodaje się art. 241 w brzmieniu: 
„Artykuł 241. Zakaz zamawiania wyrobów tytoniowych i wyrobów powiązanych
Zabrania się zamawiania wyrobów tytoniowych lub wyrobów powiązanych sprzedawanych w ramach transgranicznej sprzedaży na odległość.”;
18) w art. 241 po wyrażeniu „transgranicznej” dodaje się wyrażenie „lub krajowej”;
19) art. 26 otrzymuje brzmienie:
„Artykuł 26. Zakaz promocji wyrobów tytoniowych i wyrobów powiązanych
(1) Zabrania się angażowania w niżej opisane działania (zwane dalej promocją) służące zwiększaniu sprzedaży wyrobów tytoniowych:
1) oferowanie wyrobów tytoniowych lub wyrobów powiązanych nieodpłatnie albo po cenie znacząco niższej od maksymalnej możliwej ceny detalicznej papierosów, także w postaci wygranej, nagrody bądź innej korzyści w ramach oferowania towarów lub usług do sprzedaży, sprzedaży lub w wyniku innej działalności;
2) oferowanie wyrobów lub usług nieodpłatnie albo po cenie znacząco niższej od zwyczajowej ceny detalicznej, także w postaci wygranej, nagrody bądź innej korzyści w ramach oferowania wyrobów tytoniowych lub wyrobów powiązanych do sprzedaży, sprzedaży lub w wyniku innej działalności;
3) prezentacja ceny sprzedaży wyrobów tytoniowych lub wyrobów powiązanych w taki sposób, że początkowa i nowa cena sprzedaży lub wysokość upustu w odniesieniu do wyrobu są jednocześnie widoczne dla konsumenta;
4) oferowanie konsumentowi potencjalnych wygranych, nagrody lub innej korzyści w ramach innej działalności odnoszącej się do wyrobów tytoniowych lub wyrobów powiązanych.
(2) Zakaz promowania nie ma zastosowania do:
1) przekazywania informacji na temat wyrobów tytoniowych lub wyrobów powiązanych w publikacjach specjalistycznych przeznaczonych dla podmiotów prowadzących działalność związaną z przedmiotowymi wyrobami lub w ramach prezentowania wyrobów podczas targów lub wystaw bądź innych podobnych wydarzeń skierowanych do podmiotów prowadzących działalność związaną z przedmiotowymi wyrobami;
2) przekazywania informacji lub działań związanych z handlem wyrobami tytoniowymi lub wyrobami powiązanymi, które odbywają się wyłącznie między podmiotami prowadzącymi działalność związaną z przedmiotowymi wyrobami.”;
20) art. 28 otrzymuje brzmienie:
„(1) Osobie nieletniej nie wolno nabywać, być właścicielem ani posiadać wyrobu tytoniowego, wyrobu przeznaczonego do konsumpcji wyrobów tytoniowych, wyrobu używanego w taki sam sposób jak wyroby tytoniowe lub jego składników.
(2) Osobom nieletnim nie wolno oferować do sprzedaży ani sprzedawać wyrobu tytoniowego, wyrobu przeznaczonego do konsumpcji wyrobów tytoniowych, wyrobu używanego w taki sam sposób jak wyroby tytoniowe lub jego składników. W celu przestrzegania zakazu sprzedawca ma prawo żądać, by kupujący przedstawił dowód tożsamości oraz odmówić sprzedaży wyrobów wymienionych w poprzednim zdaniu, jeśli kupujący nie przedstawi takiego dowodu.
(3) Sprzedając wyrób tytoniowy, wyrób przeznaczony do konsumpcji wyrobów tytoniowych, wyrób przypominający wyrób tytoniowy kształtem, wyrób używany w taki sam sposób jak wyroby tytoniowe lub ich składniki, sprzedawca musi określić wiek kupującego na podstawie dokumentu tożsamości. Sprzedawca nie musi określać wieku kupującego na podstawie dokumentu tożsamości, jeśli wyraźnie widać, że kupujący jest osobą dorosłą, lub jeśli kupujący jest osobą dorosłą znaną sprzedającemu.
(4) Sprzedawcy nie wolno sprzedawać wyrobu tytoniowego, wyrobu przeznaczonego do konsumpcji wyrobów tytoniowych, wyrobu przypominającego wyrób tytoniowy kształtem, wyrobu używanego w ten sam sposób jak wyroby tytoniowe lub ich składników, jeśli w przypadku określonym w ust. 3 powyżej kupujący bezsprzecznie nie jest osobą dorosłą ani nie jest osobą dorosłą znaną sprzedawcy i nie przedstawi dowodu tożsamości.
(5) Osobie dorosłej nie wolno kupować, oferować ani przekazywać osobie nieletniej wyrobu tytoniowego, wyrobu przeznaczonego do konsumpcji wyrobów tytoniowych, wyrobu używanego w taki sam sposób jak wyroby tytoniowe lub ich składników.
(6) Zabrania się zatrudniania osób nieletnich do pracy związanej z postępowaniem z wyrobami tytoniowymi, wyrobami przeznaczonymi do konsumpcji wyrobów tytoniowych, wyrobami używanymi w taki sam sposób jak wyroby tytoniowe lub ich składnikami.
(7) Jeśli wyrób tytoniowy, wyrób używany w ten sam sposób jak wyroby tytoniowe lub ich składniki zostały przekazane na własność osobie nieletniej jako część majątku, zastępca prawny tej osoby nieletniej musi zapewnić, by takie wyroby nie zostały oddane w bezpośrednie posiadanie osobie nieletniej.”; 
21) art. 29 ust. 2 otrzymuje brzmienie:
„(2) Zakaz ustanowiony w art. 29 ust. 1 pkt 1–20 ma zastosowanie do papierosów elektronicznych, a zakaz ustanowiony w pkt 1 i 2 stosuje się do innych wyrobów używanych w ten sam sposób jak wyroby tytoniowe.”;
22) w art. 30 dodaje się ust. 5 w brzmieniu:
„(5) Ograniczenia ustanowione w art. 30 ust. 2 mają również zastosowanie do stosowania papierosów elektronicznych,”;
23) w ustawie dodaje się art. 332 w brzmieniu:
„Artykuł 33². Sprawdzenie zgodności z wymaganiami z zastosowaniem transakcji kontrolnych
(1) Jeśli nadzorowanie zgodności z wymaganiami dotyczącymi handlu wyrobami tytoniowymi lub wyrobami powiązanymi objętymi szczególnym środkiem nadzoru państwa określonym w art. 33 niniejszej ustawy jest niemożliwe lub znacznie utrudnione, ale konieczne w celu zidentyfikowania zagrożeń, przeciwdziałania im bądź wyeliminowania przypadków naruszenia przepisów, organy ścigania określone w art. 32 ust. 1 niniejszej ustawy mogą jako szczególny środek nadzoru państwa przeprowadzić transakcję kontrolną. 
(2) Jeśli nadzorowanie zgodności z wymaganiami ustanowionymi w art. 28 ust. 2–5 niniejszej ustawy za pomocą szczególnego środka nadzoru państwa przewidzianego art. 33 niniejszej ustawy jest niemożliwe lub znacznie utrudnione, ale konieczne w celu zidentyfikowania zagrożeń, przeciwdziałania im bądź wyeliminowania przypadków naruszenia przepisów, organy ścigania określone w art. 32 pkt 6 niniejszej ustawy mogą jako szczególny środek nadzoru państwa przeprowadzić transakcję kontrolną. 
(3) Osoba, która nie odpowiada za egzekwowanie prawa i zapewnienie porządku publicznego, może zostać zaangażowana, w stosownych przypadkach, w wykonanie transakcji kontrolnej przewidzianej w ust. 2 powyżej jedynie za zgodą tej osoby. Osoba zaangażowana musi mieć ukończone 16 lat. Jeśli osoba ta ma mniej niż 18 lat, wymagana jest także, oprócz zgody danej osoby, pisemna zgoda jej zastępcy prawnego.
(4) O wykonaniu transakcji kontrolnej decyduje szef organu ścigania lub urzędnik przed niego upoważniony. 
(5) Transakcja kontrolna to operacja o cechach umowy sprzedaży lub inna transakcja przeprowadzona na podstawie prawa zobowiązań w celu sprawdzenia zgodności z wymaganiami określonymi w ustawodawstwie. Urzędnik lub osoba zaangażowana, którzy przeprowadzają transakcję kontrolną, mogą nie ujawniać celu transakcji osobie, w odniesieniu do której transakcja jest wykonywana. Urzędnik realizujący transakcję kontrolną nie musi ujawniać swojej tożsamości ani nosić munduru. Nie musi także przed osiągnięciem celu transakcji kontrolnej przedstawiać dowodu tożsamości. 
(6) Podczas przeprowadzania transakcji kontrolnej nie jest dozwolone wykonywanie czynności z zakresu nadzoru, nakłanianie osób do popełniania przestępstwa lub czynu o znamionach przestępstwa, wykorzystywanie udziału osoby zwerbowanej do tajnej współpracy, symulowanie osoby prawnej, korzystanie z tajnego agenta lub prowadzenie działań niejawnych zgodnie z przepisami art. 751 i 754–757 ustawy o policji i straży granicznej. 
(7) Po przeprowadzeniu transakcji kontrolnej organ ścigania informuje o niej osobę, w odniesieniu do której była ona przeprowadzana. Organ ścigania może, na podstawie uzasadnionej decyzji, opóźnić poinformowanie osoby, w odniesieniu do której transakcja kontrolna była przeprowadzana, jeśli jest to absolutnie konieczne do kontynuowania nadzoru nad działaniami tej samej osoby lub sprawdzenia przestrzegania przez inne osoby wymagań określonych w odniesieniu do wykonania takich transakcji. Poinformowanie osoby, w odniesieniu do której przeprowadzono transakcję kontrolną, nie może nastąpić później niż w ciągu trzech miesięcy od daty przeprowadzenia transakcji. 
(8) Wykonanie transakcji kontrolnej jest zapisywane w protokole zgodnie z procedurą określoną w art. 12 ustawy o egzekwowaniu prawa. W protokole z transakcji kontrolnej należy odnotować: decyzję, która posłużyła jako podstawa do przeprowadzenia transakcji; dane urzędników uczestniczących w transakcji oraz osoby, w odniesieniu do której transakcja została przeprowadzona, a także innych stron procedury i osób zaangażowanych; oświadczenia urzędników dotyczące okoliczności i wyników transakcji; opis przedmiotów i dokumentów dostarczonych lub zaakceptowanych jako wynik transakcji, a także oświadczenia, wyjaśnienia i opinie innych stron procedury oraz osób zaangażowanych w procedurę. Jeśli poinformowanie osoby, w odniesieniu do której przeprowadzono transakcję kontrolną, jest odraczane na podstawie procedury określonej w ust. 7 powyżej i zgodnie z nią, decyzja dotycząca odroczenia jest odnotowywana w protokole transakcji kontrolnej. Kopię protokołu przekazuje się osobie, w odniesieniu do której przeprowadzono transakcję kontrolną. 
(9) Jakakolwiek transakcja przeprowadzona w trakcie transakcji kontrolnej jest nieważna.”;
24) w ustawie dodaje się art. 411 w brzmieniu:
„Artykuł 411. Naruszenie zakazu zamawiania wyrobów tytoniowych i wyrobów powiązanych
(1) Naruszenie zakazu zamawiania wyrobów tytoniowych lub wyrobów powiązanych w ramach sprzedaży transgranicznej na odległość podlega karze grzywny w wysokości do 300 jednostek grzywny.
(2) Ten sam czyn popełniony przez osobę prawną podlega karze grzywny w wysokości do 3200 EUR.”;
25) w art. 411 po wyrażeniu „transgranicznej” dodaje się wyrażenie „lub krajowej”; 
26) w art. 43 ust. 1 i art. 44 po wyrażeniach „wyroby tytoniowe” dodaje się wyrażenia „lub wyroby powiązane”;
27) nagłówek i art. 45 ust. 1 otrzymują brzmienie:
„Artykuł 45. Naruszenie limitu wiekowego w odniesieniu do postępowania z wyrobami tytoniowymi i powiązanymi wyrobami
(1) Naruszenie limitu wiekowego w odniesieniu do postępowania z wyrobami tytoniowymi i powiązanymi wyrobami podlega karze grzywny w wysokości do 200 jednostek grzywny.”;
28) art. 46 otrzymuje brzmienie:
„Artykuł 46. Kupowanie, oferowanie lub przekazywanie wyrobów tytoniowych lub powiązanych wyrobów osobom nieletnim
Kupowanie, oferowanie lub przekazywanie wyrobów tytoniowych lub wyrobów powiązanych osobom nieletnim przez osobę dorosłą, przy założeniu że konieczne elementy wykroczenia określone w art. 44 lub 45 niniejszej ustawy nie istnieją, podlega karze grzywny do 100 jednostek grzywny.”;
29) po wyrażeniu „palenie” w nagłówku i treści art. 49 oraz treści art. 50 dodaje się wyrażenie „oraz konsumpcja wyrobów tytoniowych używanych w ten sam sposób jak wyroby tytoniowe”; 
30) w art. 53 dodaje się ust. 10 w brzmieniu:
„(10) Wymaganie stosowania na zmianę mieszanych ostrzeżeń zdrowotnych określonych w art. 13 ust. 6 niniejszej ustawy ma zastosowanie od dnia 20 maja 2017 r., a następnie okresowo od dnia 1 stycznia każdego roku.”;
31) art. 55 zostaje uchylony; 
32) w nocie do projektu ustawy po wyrażeniu „s. 1–38)” dodaje się zdanie„zmienionej dyrektywą delegowaną Komisji 2014/109/UE zmieniającą załącznik II do dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/40/UE poprzez utworzenie biblioteki ostrzeżeń obrazkowych, które należy stosować na wyrobach tytoniowych (Dz.U. L 360 z 17.12.2014, s. 22–27)”.
Artykuł 2. Wejście ustawy w życie
Art. 1 pkt 5, 9, 14–16, 18, 19 i 25 niniejszej ustawy wchodzą w życie z dniem 1 stycznia 2019 r.
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